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尺寸展开区

位置示意图

1.印刷套印清晰，内容准确、文字不缺笔断画、细微部无明显虚迹；
2.版面整洁，印张空白部分无油腻、墨污、墨杠、手形等污迹；
3.背面清洁无粘脏污迹；
4.无明显的划伤、翘曲、污垢；
5.无模切后的残留渣；
6.物料平整、无异物突出感觉、无卷曲现象；

尺 寸 公 差

型 号

表面处理

铭牌标贴基本技术要求

一、材质、工艺

二、质量要求

三、环保要求

零部件环保要求符合ECOVACS《特定有害物质限制标准》

印刷颜色

粘贴表面

材 质

背 胶

四、存储条件

适宜温度：0℃-40℃  适宜湿度：50-60%RH

±0.5mm

A
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ZJ2630

莎士比亚MIX欧洲care kit
尘桶版高配-快速指南-MP

250g双铜 防刮花哑膜

--

365*250mm

四色印刷

-

放于开箱最顶部

Product Introduction

Quick Start Guide

Product Guide—Station Setup Product Guide—App Connection

 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Tip: It is recommended to retain all original packaging materials after receiving your product to 
ensure smooth after-sales support in the event of transportation damage. 
The actual appearance is subject to the actual product.

Learn more at www.ecovacs.com

Remove all protective materials from the OMNI 
station.

1 Install the base until you hear a "click" sound, 
indicating the 4 slots are securely aligned.

2

Place the station on a level, hard surface against 
a wall, then power it on.

3 Open the clean water tank and �ll it. After �lling, 
place the tank back into the station.

4

5

Remove all protective materials from 
DEEBOT.

1 Search for "ECOVACS HOME" in the app store or scan 
the QR code below to install the ECOVACS HOME App.

2

Note: 
Wi-Fi only supports the 2.4 GHz band and currently does not 
support the 5 GHz band.

Open the ECOVACS HOME App and 
sign up with your e-mail address.

3 4

Note: 
DEEBOT uses Bluetooth by default for network setup,
please ensure that Bluetooth is enabled on your phone. 
Open the ECOVACS HOME APP,search for your DEEBOT,
and follow the instructions to complete the setup.

Move DEEBOT back to the station. The voice prompt "Start charging" and a breathing white light 
indicate a successful docking and charging in progress. Start using DEEBOT after creating a map in 
the ECOVACS HOME APP or via voice commands. 

5

Note: 
For the �rst use, once quick mapping is complete, fully charge DEEBOT before initiating cleaning for the �rst time. 
Please start vacuuming for 2-3 times before starting mopping for better cleaning performance.
For more voice features, go to the ECOVACS HOME App.

Note: 
It's recommended to place the station at a place with 
strong Wi-Fi signals.
Recommended placement: 0.8m in front and 0.05m to 
the sides.
A slight mechanical sound from the bottom of the station 
indicates the station is powered on.

Note: 
The water inside the tank may appear as water stains 
due to the function test. It is safe to use.
Do not add hot water, as it may cause deformation.

or

Quick Mapping

I'm here.

OK, YIKO.

Quick Mapping

Note: 
A thoughtful pair of corner guards is included to enhance 
user safety and improve handling comfort.
To install: Align the inner slot of the corner guard with the edge 
and press it into place. Compatible with all DEEBOT corner designs.

Under the Top Cover

Detach the top cover and use ECOVACS HOME APP 
to scan the QR code on DEEBOT. Follow the 
instructions to complete the network connection.

Produktbeschreibung

Kurzanleitung

Produktanleitung: Aufstellung der Station Produktanleitung: App-Verbindung

ECOVACS DEEBOT 
Reinigungslösung

ECOVACS DEEBOT 
Reinigungslösung für 

hartnäckige 
Verschmutzungen

Eckenschutzkappen

OMNI-Station Basis

Stromkabel

DEEBOT

Bedienungsanleitung

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Tipp: Es emp�ehlt sich, nach Erhalt des Geräts alle Original-Verpackungsmaterialien aufzubewahren, 
um für den Fall von Transportschäden einen reibungslosen Kundendienst zu gewährleisten. 
Das tatsächliche Aussehen des Geräts richtet sich nach der jeweiligen Ausführung.

Mehr Informationen �ndest du unter www.ecovacs.com

Entferne alle Schutzmaterialien von der 
OMNI-Station.

1 Installiere die Basis, bis ein hörbares Klicken die 
richtige Ausrichtung der 4 Aussparungen angibt.

2

Stelle die Station auf ebenem, hartem Untergrund 
an eine Wand und schalte sie dann ein.

3 Öffne den Frischwassertank und befülle ihn. 
Setze den Tank nach dem Befüllen wieder in die 
Station ein.

4

5

Entferne alle Schutzmaterialien vom 
DEEBOT.

1 Suche im jeweiligen App-Store nach „ECOVACS HOME“ 
oder scanne den folgenden QR-Code, um die App 
ECOVACS HOME zu installieren.

2

Hinweis: 
Eine WLAN-Verbindung kann derzeit nicht über das 5-GHz-, 
sondern nur über das 2,4-GHz-Band hergestellt werden.

Öffne die ECOVACS HOME App und 
melde dich mit deiner E-Mail-Adresse an.

3

Bringe den DEEBOT zurück zur Station. Die Sprachansage „Ladevorgang wird gestartet“ und ein 
weiß pulsierendes Licht zeigen an, dass der Roboter erfolgreich angedockt ist und der Ladevorgang 
beginnt. Starte den DEEBOT nach der Kartenerstellung in der App ECOVACS HOME oder über 
Sprachbefehle. 
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Hinweis: 
Lade den DEEBOT nach der schnellen Kartenerstellung und vor dem Start der ersten Reinigung vollständig auf. Führe 
vor dem Wischen der Böden 2-3 Mal ein reines Staubsaugen durch, um bessere Reinigungsergebnisse zu erzielen.
Weitere Sprachfunktionen stehen in der App ECOVACS HOME zur Verfügung.

Hinweis: 
Es emp�ehlt sich, die Station an einem Ort mit starkem 
WLAN-Signal aufzustellen.
Empfohlener Freiraum: 0,8 m vor und 0,05 m seitlich der Station.
Ein leises mechanisches Geräusch aus dem unteren Teil 
der Station zeigt an, dass die Station eingeschaltet wurde.

Hinweis: 
Aufgrund der Funktionsprüfung kann das Wasser im 
Tank Wasser�ecken bilden. Die Anwendung ist sicher.
Fülle kein heißes Wasser ein, da dieses zu Verformungen 
führen kann.

oder

Schnelle 
Kartenerstellung

Ich bin hier.

OK, YIKO.

Schnelle Kartenerstellung

Hinweis: 
Im Lieferumfang enthalten sind zwei praktische 
Eckenschutzkappen, die Sicherheit und Bedienkomfort erhöhen.
Zum Anbringen: Richte den inneren Schlitz der 
Eckenschutzkappe an der Kante aus und drücke sie fest an.
Passend für die Ecken aller DEEBOT-Stationen.

Nimm die obere Abdeckung ab und scanne mit der 
App ECOVACS HOME den QR-Code am DEEBOT. 
Befolge die Anweisungen, um die Netzwerkverbindung 
herzustellen.

4

Unter der oberen Abdeckung

Hinweis: 
Der DEEBOT führt die Netzwerkeinrichtung standardmäßig über 
Bluetooth durch – prüfe bitte, dass Bluetooth am Mobiltelefon 
aktiviert ist. 
Öffne die App ECOVACS HOME, suche nach deinem DEEBOT 
und befolge die Anweisungen, um die Einrichtung abzuschließen. Be careful of hot water burns. Do not touch the water outlet of the OMNI Station or remove 

DEEBOT while it's washing the mop in the station.

If there are hard objects or small particle toys on the �oor, avoid using DEEBOT to clean to 

prevent damage.

If there is ponding or sticky objects on the �oor, avoid using DEEBOT to clean to prevent 

liquid immersion.

Do not use any liquid to rinse DEEBOT and OMNI Station.

For the �rst use, it is recommended to map your home �rst and repeat vacuuming for 2-3 

times before mopping for better cleaning performance.

Please clean the dust container and �lter regularly.

Please clean the mop washing tray regularly.

Please clean the driving wheels regularly.

Please use ECOVACS's of�cial cleaning solution.

Achte darauf, dich nicht mit heißem Wasser zu verbrühen. Während das Wischpad in der 

OMNI-Station gewaschen wird, darf deren Wasserablauf nicht berührt und der DEEBOT nicht 

entnommen werden.

Wenn harte Gegenstände oder Spielzeug mit kleinen Teilen auf dem Boden liegen, solltest 

du keine Reinigung mit dem DEEBOT durchführen, um Schäden zu vermeiden.

Wenn sich auf dem Boden Wasseransammlungen oder klebrige Gegenstände be�nden, 

solltest du keine Reinigung mit dem DEEBOT durchführen, damit keine Flüssigkeit eindringt.

Spüle DEEBOT und OMNI-Station nicht mit Flüssigkeiten ab.

Für bessere Reinigungsergebnisse emp�ehlt es sich bei der ersten Verwendung, zunächst 

die Karte deines Zuhauses zu erstellen und den Roboter vor dem Wischen 2–3 Mal nur 

staubsaugen zu lassen.

Reinige Staubcontainer und Filter regelmäßig.

Reinige den Wischpad-Wascheinsatz regelmäßig.

Reinige die Antriebsräder regelmäßig.

Verwende die Original-Reinigungslösung von ECOVACS.

Nimm den Deckel des Reinigungsmitteltanks ab, ziehe beide Reinigungsmittelbehälter heraus und stelle sie 
auf ebenen, harten Untergrund.
Fülle die ECOVACS DEEBOT Reinigungslösung in den blauen und die Reinigungslösung für hartnäckige 
Verschmutzungen in den schwarzen Behälter. Schließe die Deckel der Behälter, schiebe sie zurück in die 
Station und schließe den Deckel des Tanks.
Setze den Deckel des Reinigungsmitteltanks wieder auf und drücke ihn fest an, damit er richtig schließt.

Hinweis: 
Zur Maximierung von Leistung und Lebensdauer des Geräts emp�ehlt sich die Verwendung der 
ECOVACS DEEBOT Reinigungslösung.
Fülle nicht zu viel Reinigungslösung ein, da diese beim Schließen des Deckels überlaufen könnte. 
Wenn der Boden nicht regelmäßig mit Reinigungslösung gereinigt wird, kann dieser Schritt übersprungen 
werden – in der App lässt sich die Funktion zur automatischen Abgabe der Reinigungslösung deaktivieren.

Click

Frischwassertank Schmutzwassertank 

Klick

Clean Water Tank Dirty Water Tank

≥0,05 m (0,16')
≥0,05 m (0,16')

≥ 0,8 m (2,62')

≥0,05 m (0,16')
≥0,05 m (0,16')

≥ 0,8 m (2,62')

Take off the cleaning solution tank's cover, pull out the two cleaning solution boxes, and place them 
on a level, hard surface.
Pour the ECOVACS DEEBOT cleaning solution into the blue box and the heavy-duty cleaning solution 
into the black box. After securing the box lids, push them back into the station and close the tank's cover.
Return the cleaning solution tank's cover and press the cover �rmly to secure it in position.

Note: 
For better performance and longer lifespan of the product, please use ECOVACS DEEBOT cleaning solution.
Do not over�ll with cleaning solution, as it may over�ow when the lid is secured. 
If you do not use �oor cleaning solution regularly, this step can be skipped and the Auto Cleaning Solution
Dispense function can be disabled in the App.

These are spare parts：Side Brush*2；Main Brush*1；Antibacterial Filter*3Das sind Ersatzteile：Seitenbürste*2；Hauptbürste*1；Antibakterieller Filter*3

25
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m

365 mm

ECOVACS DEEBOT
Cleaning Solution

ECOVACS DEEBOT 
Heavy-duty 

Cleaning Solution

Corner Guards

OMNI Station Base

Power Cord

DEEBOT

Instruction Manual


